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APPENDICES

APPENDIX A. Questionnaire

No
Statement Always | Often | >°™® | Seldom | Never
times

1. | How often do you

use Google

Translate?
No
| Statements SA A N D sD
1. | agree that using

Google Translate
helps my writing.

2. | I can discover the
correct word for
my writings with
the help of Google
Translate.

3. | I can discover the
correct phrase for
my writings with
the help of Google
Translate.

4. | | candiscover the
correct sentence
for my writings
with the help of
Google Translate.

5. | I can discover the
correct grammar
for my writings
with the help of
Google Translate.

6. | I can discover the
correct spelling
for my writings
with the help of
Google Translate.

7. | l agree that
Google Translate
is an effective tool
to improve to
improve my
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writings.

8. | I feel that Google
Translate is very
easy to use.

9. | Arethere any
other tools/apps

that you use to Open-ended question

help you in
writing? Please
mention it
Description:
SA  :Strongly Agree
A : Agree
N : Neutral
D : Disagree

SD : Strongly Disagree

APPENDIX B. Documentation

EA ] & o ]

saya adalah mahasiswa sastra inggris di universitas X | am a student of English literature at Hasanuddin
hasanuddin @ University

L) : o 0 % <
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Memperkenalkan format tanpa nomor
s % halaman

Halaman penrisoan

Grammar Checker

Grammar Check
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& Dokumen tanpa judul - Google | X

ah x 4+ v - o X
€ C @ transhategoogle.coid/?hi=id&sl=id&tl=en&text=adalah%20ruang%20eksplorasi&op=translate e % » 00
L] sl @D YouTube BF My

= Google Teriemahan

adalah ruang eksplorasi X is exploration space
4 @ ED) 0 6 <
o)
P=1

* »00

M Gmal @ YouTube BF

Dokumen tanpa judul % 0 & an e € T - @ Bagikan
E File Edit Tampilan Sisipkan Format Alat Ekstensi Bantuan © 8 o v 0

b ¢ & A § 100% ~ Teksnormal ~ Times.. ~ - |12|+ B I U A 2 = I=~ rx ~
When I entered the world of lectures ma
would
havk: formed my perspective on lang rature, and the whole world
<

@ Parapheasing Toot - Quakior A

P =D # «

QuiliBot for Chrome | Write like a pro, everywhere you write.

1®

(%]

® g (UK v

© o

9 Modes: Synonyms: g ©

O LAA

%] : » Y * Kassa

e y &
o)

o
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) | B Dokumen tanpa judul - Google | X | By Google Tesjemahan x

« C 0 chat.openai.com C O ¢ @ % & ~ (b

(]

ds, y

university dehightf

ent, | found many

all of whom are

20:07 | 2,8K8/d & W D il S G 2125 ® O R T @O
o @il < @ o (eren. Takchanyats, @)
- : mahasiswa juga dibentuk untuk

= Terjemahan i @ mahir menulis dan berpikir. o

© x Sastra Inggris yang dulunya
dipandang hanya mempelajari @
dasar-dasar bahasa Inggris
mungkin akan lebih digemari o
oleh masyarakat bila mereka

y 0 715000 mendengarkan cerita dari

mahasiswa sastra Inggris.

wilayah|

region
) (a] bq < — Indonesian
[Ox]

owrmp  SIAP-SIAP TRADING i

TRADE

In conclusion, reading and 9
analyzing literary works as

an English literature student

is a cool thing. Not only that,
students are also formed to

be proficient in writing and
thinking. English literature,
which was previously seen

as only learning the basics of
English, might be more popular
with the public if they listen

to stories from students of
English literature.
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